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PROFESSIONAL DESCRIPTION




CELLAR-CASES for WINE, Capacity 24 Horizontal Bottles, STATIC or VENTILATED REFRIGERATION, suitable for WHITE or RED
WINES, SLIM Line, 36 cm deep:

o aluminum structure ,

o interior in Aluminium,

o sliding doors, sides and top in double glazing ,

o ECOLGICO refrigeration unit with GAS R 600a

o digital thermoregulator from: +4°+16°C ;

o automatic defrost , automatic condensation evaporation,
o inverter compressor,

o innovative refrigeration system based on the positioning of the cooling coil inside the refrigerated compartment behind the
rear panel which guarantees better storage conditions ,

o SLIDING glass DOORS on 1 FRONT,

o anti-fog system doors ;

o natural white LED lighting on the uprights ,

o key lock ,

o anti-vibration system,

o Ambient Temperature: +25°, MAX for WHITE WINES
o Ambient Temperature: +30°, MAX for RED WINES

4 POSSIBILITIES OF USE CONFIGURABLE by the Customer

- STATIC MULTI-TEMPERATURE from +4° to +16°C for WHITE and RED wines ,

- STATIC MULTI-TEMPERATURE from +14° to +20°C for ROSS | wines ,

- VENTILATED for RED Wines with adjustable temperature from +14° to + 16° C,
- VENTILATED for WHITE wines with adjustable temperature from +4° to +6° C;

Possible EQUIPMENTS, to be selected at the TIME of the Order in the PRODUCT SHEET .

- FRAME in RAW MDF , - MATT WHITE RAL-9010, - MATT BLACK RAL-9005, - GOLD VO1, SILVER VO2, - RAL 20 COLORS MATT
LACQUERED, RAL 100 COLORS GLOSS LACQUERED

OPTIONAL/ACCESSORIES:
o Colored LED lighting on the uprights with remote control

CE mark
Made in Italy

TECHNICAL CARD

power supply Monofase
Volts V 230/1
frequency (Hz) 50
net weight (Kg) 59
breadth (mm) 860
depth (mm) 362
height (mm) 897

AVAILABLE MODELS

EO-TV-H20-M01
A WINE CASE, 24 Bottles, Doors on 1 Front, 3 Glass € 3412'09
(€55 D) VAT escluded

Sides, SLIM Line, 36 cm Depth, Version with RAW
MDF WOOD FRAME

WINE CASE with FRAME FRAME in RAW MDF WOOD, 3
GLASS SIDES, HORIZONTAL cap.24 bottles, STATIC or
VENTILATED cold, temp.+4°/+16°C, for WHITE or RED
WINES, doors on 1 front, V .230/1, Kw.0,15, Weight 59
Kg, dim.mm.860x362x897h

Shipping to be calculed

Delivery from 10 to 18 days

EO-TV-H20-RAL9010

c TF-QHNJ's

WINE CASE, 24 Bottles, Doors on 1 Front, 3 Glass
Sides, SLIM Line, 36 cm deep, Version with
WOODEN FRAME in MATT WHITE color

WINE CABINET with FRAME in MATT WHITE WOOD, 3
GLASS SIDES, HORIZONTAL cap.24 bottles, STATIC or
VENTILATED cold, temp.+4°/+16°C, for WHITE or RED
WINES, doors on 1 front, V.230/1, Kw.0,15, Weight 59
Kg, dim.mm.860x362x897h

€ 3.447,26

VAT escluded
Shipping to be calculed

Delivery from 10 to 18 days
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EO-TV-H20-RAL9005
>

WINE CASE, 24 Bottles, Doors on 1 Front, 3 Glass
Sides, SLIM Line, 36 cm deep, Version with
WOODEN FRAME in MATT BLACK color

WINE CABINET with FRAME in MATT BLACK WOOD, 3
GLASS SIDES, HORIZONTAL cap.24 bottles, STATIC or
VENTILATED cold, temp.+4°/+16°C, for WHITE or RED
WINES, doors on 1 front, V.230/1, Kw.0,15, Weight 59
Kg, dim.mm.860x362x897h

€ 3.447,26

VAT escluded
Shipping to be calculed

Delivery from 10 to 18 days

EO-TV-H20-RAL20

€C

WINE CASE, 24 Bottles, Doors on 1 Front, 3 Glass
Sides, SLIM Line, 36 cm deep, Version with
WOODEN FRAME in RAL20 colors

WINE CABINET with WOODEN FRAME in RAL20 colours,
3 GLASS SIDES, cap.24 HORIZONTAL bottles, STATIC or
VENTILATED cold, temp.+4°/+16°C, for WHITE or RED
WINES, doors on 1 front, V.230/1, Kw.0,15, Weight 59
Kg, dim.mm.860x362x897h

€ 3.799,03

VAT escluded
Shipping to be calculed

Delivery from 10 to 18 days

EO-TV-H20-VO01

-
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WINE CASE, 24 Bottles, Doors on 1 Front, 3 Glass
Sides, SLIM Line, 36 cm deep, Version with GOLD
painted WOODEN FRAME

WINE CASE with GOLD painted WOODEN FRAME, 3
GLASS SIDES, HORIZONTAL cap.24 bottles, STATIC or
VENTILATED cold, temp.+4°/+16°C, for WHITE or RED
WINES, doors on 1 front, V .230/1, Kw.0,15, Weight 59
Kg, dim.mm.860x362x897h

€ 3.799,03

VAT escluded
Shipping to be calculed

Delivery from 10 to 18 days

EO-TV-H20-V02

o
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Caty

WINE CASE, 24 Bottles, Doors on 1 Front, 3 Glass
Sides, SLIM Line, 36 cm deep, Version with
SILVER painted WOODEN FRAME

WINE CASE with SILVER painted WOODEN FRAME, 3
GLASS SIDES, HORIZONTAL cap.24 bottles, STATIC or
VENTILATED cold, temp.+4°/+16°C, for WHITE or RED
WINES, doors on 1 front, V .230/1, Kw.0,15, Weight 59
Kg, dim.mm.860x362x897h

€ 3.799,03

VAT escluded
Shipping to be calculed

Delivery from 10 to 18 days

EO-TV-H20-RAL100
)

WINE CASE, 24 Bottles, Doors on 1 Front, 3 Glass
Sides, SLIM Line, 36 cm deep, Version with
WOODEN FRAME in RAL100 colors

WINE CASE with WOODEN FRAME in RAL100 colours, 3
GLASS SIDES, HORIZONTAL cap.24 bottles, STATIC or
VENTILATED cold, temp.+4°/+16°C, for WHITE or RED
WINES, doors on 1 front, V.230/1, Kw.0,15, Weight 59
Kg, dim.mm.860x362x897h

€ 3.799,03

VAT escluded
Shipping to be calculed

Delivery from 10 to 18 days
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POSSIBILI IMPOSTAZIONI - POSSIBLE SETTINGS - CHOIX DE REGLAGE

Statico Ventilato
Static - Statique Ventilated - Ventilée
1 2 3 74
+16°C
+14°C
SET 14°C

o
TAd0°C

Le temperature riportate sono indicative e possono variare di [+ -] 2 °C. Lutente pud nmpostare la temperatura da+4°Ca+18°C.
pep( ted erpu alures are approxi vl .ru,uaryb}"d-.ﬂ €. User-controlled lemperal C to b
Les températures indiguées sont approxim, / "°|: L

ves el peuvent varier de [+

lempérature de +4 °C 4 +18 °C,
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OLORI CORNICE - FRAMES COLOURS - COULEURS DU CADRE

MDF non verniciato * Unfinished MDF « MDF non peinte

 EURL IRV,
bianco opace [20 gloss|
matte white (20 gloss)
blanc mat {20 gloss/

Loinsolnl2l

nero opaceo (20 gloss]
matte biack (20 gloss!
noir mat (20 gloss]

Moy )
MOF non verniciato
unfinished MOF

MODF non p,

- [MEIL

verniciate oro

goid paint
peinture ar

verniciato argento

peinture argent

= Liquid paint finish » Laquage par peinture liquide
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apacn 20 gloss - fucido 100 gloss.
mate 20 glass - 10 gloss
mat 20 ghess - brillant 100 gloss

VI

sitver paint

X
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NITA REFRIGERANTE INTEGRATA

SELF-CONTAINED REFRIGERATING UNI

IMPIANTO A REFRIGERAZIONE POSTERIORE - CONDENSAZIONE STATICA

REAR COOLING SYSTEM = STATIC CONDENSATION

SYSTEME DE REFRIGERATION ARRIERE - CONDENSATION STATIQUE

=30 mm

La serpentina di raffreddamento () e le ventole di

interna @ sono allinterno
del vano refrigerato dietro | pannello posteriore in
alluminio. Il compressore ad inverter @ e la vasca
[per U'evaporazione della condensa @ sono inseriti
nella base inferiore. Il condensatore statico @ ¢
instaliato nel retre della vetrina. |l raffreddamento
del condensatore avviene per convezione senza
Vausilio di ventole. L'aria ambiente passa sottola
hhase e sale nello spazio tra il retro della vetrina ed
il muro, si scalda ed esce dall’alto,

The cooling coil @ and the internal aeration fans
@ are placed inside the refrigerated compartment,
behing the aluminum back panel, The inverter
compressor ) and the evaporation pan @ are
placed in the lower base. The static condenser

@ is installed in the back of the cabinet. The
condenser cools down due to convection without
the use of fans. Ambient air comes through under
the base and rises in the gap between the back of
the cabinet and the wall, gets warm and exits fram
the tap

circolazione aria interna
— A
ol inside air flow
circulation de L'air interne
aspirazione aria ambiente
e cotd alr suction

|__. ot AL S o |
espulsions aria calda

[ warm air outlet
expulsion de U'air chaud

Le serpentin de refroidissement ) et les
ventilateurs internes @ sont pasitionnés 4
Vintériewr du compartiment réfrigére derriére le
panneau du ford en aluminium. Le compresseur
onduleur inverter ) et le réservoir o' évaporateur
de condense @ sont insérés dans la base
inférieure. Le condensateur statique @) est installd
& Uarriére de la vitrine. Le refroidissement du
condenseur se fait par convection sans 'aide de
wentilateurs. L'air passe sous (3 base ot s'éléve
dans U'espace entre |'arriére de la vitring et le mur,
il se réchauffe et s'échappe vers I'haut.
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|MPOSTAZIONE TERMOREGOLATORE + TEMPERATURE CONTROLLER SETTING + REGLAGE CONTROLEUR DE TEMPERATURE

Accende e spegne la luce - Turn on and off the light - Allume et éteinde 'éclairage
Per visualizzare /modificare Set point - View,/ change the set point - Pour afficher/changer le point de consigne

g Accende e spegne lo strumento « Turn on and off the appliance + Allume et éteinde ['appareil
SET
&

Per avviare sbrinamento manuale - Start the manual defrost cycle - Pour lancer le dégivrage manuel

Per diminuire la temperatura + Decrease the temperature + Pour diminuer la témpérature

Per aumentare |a temperatura - Raise temperature - Pour augmenter la témpérature
Per attivare resistenza guide + Switch on rails heating « Pour activer le rechauffage du cadre des rails
'I' Per attivare ventole interne - Switch on inside fans « Pour activer les ventilateurs interieurs
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